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No. 414. AGREEMENT1 BETWEEN THE GOVERNMENT OF
CANADA AND THE GOVERNMENT OF SWEDEN FOR
AIR SERVICES BETWEEN CANADIAN AND SWEDISH
TERRITORIES. SIGNED AT OTTAWA, ON 27 JUNE 1947

The Governmentof Canadaand the Governmentof Sweden,hereinafter
describedas the “ContractingParties”,desiringto establishdirect air communi-
cationsbetweenCanadaand Sweden,agreeas follows:—

Article 1

Each contractingparty grants to the other contracting party the rights
specifiedin the Annex to this Agreementfor the purposeof the establishment
of the air services therein described (hereinafter referred to as the “agreed
services”). The agreedservicesmay be inauguratedimmediately or at a later
dateat the option of the contractingparty to whom the rights are granted.

Article 2

(1) Eachof the agreedservicesmay be put into operationas soonas the
contracting party to whom the rights have been grantedhas designatedan
airline or airlines for the specified route or routesand the contractingparty
granting the rights shall, subject to the provisions of paragraph(2) of this
Article, and of Article 6, be bound to grant without delay the appropriate
operatingpermissionto the airline or airlines concerned.

(2) The airline or airlines designatedmay be required to satisfy the
competentaeronauticalauthoritiesof the contractingpartygranting the rights
that they are qualified to fulfil the conditionsprescribedunder the laws and
regulations normally applied by these authorities to the operations of inter-
nationalcommercialairlines.

Article 3

In order to preventdiscriminatory practices and to ensure equality of
treatment,the contractingpartiesagreethat:

Came into force on 27 June 1947, as from the date of signature, in accordancewith
article 12.
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(1) Eachof them may imposeor permit to be imposedon airlinesof the
otherState just andreasonablechargesfor the use of public airports andother
facilities on its territory provided that thesechargesshall not be higher than
would be paid for the use of such airports and facilities by its national aircraft
engagedin similar internationalservices;

(2) Fuel and oil, aircraft stores, spare parts and equipment introduced
into the territory of one Stateby the other State or by nationalsof the other
State,and intendedsolelyfor useby aircraftof such otherStateshallbe accorded
national and most-favoured-nationtreatmentwith respectto the imposition of
customsand excise dutiesand taxes, inspectionfees or othernational dutiesor
chargesby the Statewhoseterritory is entered;

(3) The fuel and oil, aircraft stores,spareparts and equipmentretained
on board civil aircraft of the airlines authorizedto operate the routes and
servicesdescribedin the Annex, shall, upon arriving in or leaving the territory
of the other State,be exempt from the imposition of customsand excise duties
and taxes, inspectionfeesor other nationaldutiesor chargeseventhoughsuch
suppliesbe used or consumedby such aircraft on flights in that territory;

(4) Neither of them will give a preferenceto its own airlines againstthe
airlines of the other State in the application of its customs, immigration,
quarantineand similar regulations or in the use of airports, airways or other
facilities.

Article 4

Certificates of airworthiness,certificatesof competencyand licencesissued
or renderedvalid by one contractingparty andstill in force shallbe recognized
asvalid by the other contractingparty for the purposeof operatingthe agreed
services. Eachcontractingparty reservesthe right, however,to refuseto recog-
nize, for the purposeof flight aboveits own territory, certificatesof competency
and licencesgrantedto its own nationalsby anotherState.

Article 5

(1) The laws and regulations of one contracting party relating to the
admissionto or departurefrom its territory of aircraft engagedin international
air navigation, or to the operationandnavigationof such aircraft while within

No. 4t4
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its territory, shall be applied to the aircraft of the other State, and shall be
complied with by such aircraft upon enteringor departingfrom or while within
the territory of that State.

(2) Thelaws andregulationsof onecontractingparty relatingto the entry
into or departurefrom its territory of passengers,crew, or cargo of aircraft
(suchas regulationsrelatingto entry, clearance,immigration, passports,customs
and quarantine) shall be applicable to the passengers,crew or cargo of the
aircraft of the designatedairline or airlinesof the other contractingparty while
in the territory of the first contractingparty.

Article 6

Eachcontractingparty reservesthe right to withhold or revokea certificate
or permit to an airline of the other State in any casewhere it is not satisfied
that substantialownershipand effective control are vested in nationalsof that
State or in case of failure of an airline to comply with the laws of the State
over which it operatesas describedin article 5, or to perform its obligations
underthis Agreement.

Article 7

This Agreementand all contractsconnectedtherewith shall be registered
with the International Civil Aviation Organizationset up by the Convention
on InternationalCivil Aviation signed at Chicago on 7th December,1944.’

Article 8

If either of the contractingparties considersit desirable to modify any
provision or provisionsof the Annex to this Agreement,such modification may
be made by direct agreementbetween the competentaeronauticalauthorities
of the contractingparties,confirmed by exchangeof notes.

Article 9

Any disputesbetweenthe contractingpartiesrelating to the interpretation
or applicationof this Agreementor its Annex, shall in the first placebe discussed
betweenthem. Should the contractingparties fail to reach agreementwithin
threemonths after the disputehas arisen, the disputeshall be referred to the
Council of the InternationalCivil Aviation Organizationfor arecommendation.
The contractingparties undertaketo comply with the recommendationgiven.

1 United Nations, Treaty Series,Volunie 15, page 295.
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Article 10

If a general multilateral convention concerning air transport, which is
acceptedby both contractingparties,comesinto force, the presentAgreement
shall be amendedso as to conform with the provisionsof the said convention.

Article 11

Either contractingpartymay at anytime give noticeto the other if it desires
to terminatethis Agreement.Suchnoticeshallbe simultaneouslycommunicated
to the International Civil Aviation Organization. If such notice is given, this
Agreementshall terminateon the datespecified in the notice but in any case
not less than twelve monthsafter the dateof receipt of the notice by the other
contracting party, unless the notice to terminate is withdrawn by agreement
before the expiry of this period. In the absenceof acknowledgmentof receipt
by the other contractingparty notice shall be deemedto have been received
fourteendaysafter the receiptof the noticeby the InternationalCivil Aviation
Organization.

Article 12

This Agreementshall comeinto force on the dateof signature.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned,being duly authorizedthereto by
their respectiveGovernments,havesigned this Agreement.

SIGNED in duplicateat Ottawathis 27th day of June,1947.

For the Governmentof Canada:
(Signed) C. D. HOWE

Forthe Governmentof Sweden:
(Signed) Per WIJKMAN

No. 414
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ANNEX

I. An airline designatedby the Governmentof Swedenmay operatea return
service originatingin Swedenand terminatingin or passingthroughCanadaon the
routes specified below, and may take on and put down at Montreal passengers,
mail and cargo for and from Sweden.

2. The route to be operatedby the designatedairline of the Governmentof
Swedenshall be:

Stockholm via intermediatepoints to Montrealand to points in countries
beyond—inboth directions.

3. An airline designatedby the Governmentof Canadamay operatea return
service originating in Canadaand terminatingin or passingthroughSwedenon the
route specified below and may take on and put down at Stockholm, passengers,
mail and cargofor and from Canada.

4. The route to be operatedby the designatedairline of the Governmentof
Canadashall be:—

Montreal via intermediatepoints to Stockholm and to points in countries
beyond—in both directions.

5. Additional terminals or intermediatepoints may be designatedin Canada
or Sweden,by subsequentagreement.

6. The contractingpartiesagreethat when the Governmentof Canadadesig-
natesan airline to operatescheduledservicesbetweenCanadaand Swedennego-
tiations shall, if this is requestedby either of the parties, be initiated in order to
reach a further agreement,in the light of conditions as they may exist at that
time regarding the servicesto be performedby the airlines of the respectivecon-
tracting parties. Failure to reachsuch an agreementshall automaticallymake the
presentAgreementlapse threemonths after negotiationsregardinga supplementary
agreementhavebeeninitiated.

7. Tariffs to be chargedby the airlines shall, in the first instance,be agreed
betweenthem. Any tariffs so agreedwill be subject to the approval of the compe-
tent aeronauticalauthorities of the contractingparties, and, in the event of dis-
agreement,settlementwill he reachedin accordancewith the provisionsof article9
of tins Agreement.
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